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Nieuwe serie van de auteur waarin ze de avonturen van Sherlock Holmes en Dr. Watson vertelt die hij niet in andere gepubliceerde geschriften heeft gedocumenteerd vanwege de schandalen die zijn openbaring zou met zich meebrengen vanwege zijn aard meer ... schaamteloos grappig.

Maar als deze privé-geschriften van Watson nu gearchiveerd worden gevonden in Scotland Yard, kan de schrijver ze aan het licht brengen, want er zijn meer dan honderd jaar verstreken sinds de gebeurtenissen die erin zijn verteld.
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Erika Sanders is een internationaal bekende schrijfster die haar meest erotische geschriften ondertekent, weg van haar gebruikelijke proza, met haar meisjesnaam.
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Het was een van die verschrikkelijk hete dagen in Londen waar de hitte geen plezier brengt, het wordt gewoon een verstikkende deken die over de grote stad drapeert, mensen van streek maakt en in een slecht humeur achterlaat. 

Mijn vriend Sherlock Holmes zou reikhalzend door de kamer hebben gewacht in afwachting van nieuws over criminele activiteiten, aangezien hij deze hitte altijd een 'killer heat' noemde, waardoor de gemoederen oplaaiden en passies oplaaiden. 

Maar Holmes was die dag niet in Baker Street, en was niet meer dan een week, zoals hij zich op het vasteland bevond, vastgehouden door een van de grote huizen van Europa vanwege de handel in verloren edelstenen. 

Het nieuws van zijn reis was in de kranten gelekt en veroorzaakte enige opwinding, maar zijn bestemming en zijn beschermheer waren geheim gebleven en zelfs ik wist het niet zeker, hoewel ik vermoedde dat het een van de Baltische staten was.

Wat mij betreft, ik zat in de woonkamer van 221b met een slecht humeur naar de muur te staren. 

Ik had de kranten van de dag zonder veel vermaak gelezen en na het overlijden van mijn geliefde vrouw enkele jaren daarvoor, en met mijn vriend in het buitenland, was ik alleen en overgelaten aan mijn eigen afleidingen, die me enorm in de steek lieten.

Zelfs mevrouw Hudson was afwezig, haar zus, die op het platteland woonde, was ziek geworden en had verzorging nodig.

Dus daar zat ik, alleen, in de kamer, de hitte en mijn gebrek aan afleiding vervloekend. 

Zelfs mijn patiënten leken in een goede samenzwering op het gebied van gezondheid te zitten om alle gevaren van actief werk uit te bannen.

Mijn humeur werd niet bevorderd door het feit dat ik de grote ramen niet kon openen om wat lucht te laten circuleren, aangezien het lege huis aan de overkant eindelijk werd gerenoveerd, zij het langzaam.

Maar hoewel er maar één arbeider was, leek hij in staat genoeg stof en blije fluitjes te genereren voor een hele bende mannen.

Dus ik bleef opgesloten achter de glazen wanden van mijn gevangeniskamer.

Het was omdat de ramen dicht waren, zodat ik mijn bezoeker niet hoorde naderen voordat de luide klap van zijn wandelstok op de voordeur en de minder dan gehaaste voetstappen van mijn tijdelijke assistent terwijl hij ronddwaalde om de deur te openen. 

Ik was verbaasd toen, nadat de nonchalante assistent de bezoeker de trap af had geleid, een bekend gezicht uit mijn korte en ongelukkige militaire loopbaan aan de deur verscheen.

'John Watson? Jij bent het, is het niet? ' zei de man met uitgestrekte hand.

'Robert Simmons, ik ben een beetje levend en ademend' antwoordde ik, enthousiast zijn hand schuddend, 'het laatste dat ik van je hoorde is dat je in India was denk ik!

'Je loopt een beetje achter, oude vriend. Ik heb ruim vier jaar geen dienst gehad en werk mijn weg terug naar Londen. Ik heb je naam gezien in de kranten die bij dit personage van Sherlock Holmes horen en dacht dat ik mijn oude vriend uit het leger zou vinden. '

'Ik ben blij dat je dat gedaan hebt, maat, ik hang vandaag rond in de kamers zonder iets te doen. Wat zeg je ervan als we in mijn eentje in mijn club lunchen? En kun je me vertellen wat je hebt gedaan sinds ze me naar huis hebben gestuurd? '

'Goed idee, oude vriend,' antwoordde hij.

Ik bood aan om plaats te nemen en een sigaret te roken terwijl ik me omkleedde voor de lunch.

Toen verlieten we de stookruimte die Baker Street was, richting het Turkse bad zoals de omgeving van de eetkamer van mijn club eruitzag.

Tijdens een aangename maar warme middag hoorde ik dat Robert het leger in India had verlaten en had besloten om op zijn terugweg naar Londen iets van de wereld te zien. 

Hij vermaakte me met veel verhalen over zijn avonturen, waarbij hij op minstens drie continenten in de problemen kwam terwijl hij geld inzamelde voor de volgende etappe van zijn reis. 

Ik stelde voor dat we die avond naar een concert zouden gaan, maar hij vertelde me dat hij moest verhuizen omdat hij kamers in een huis had gekocht na een verblijf in een hotel toen hij een paar dagen geleden in Londen aankwam en dat hij een paar papieren had om dat te ondertekenen. laat, maar dat hij me de volgende dag in Baker Street zou bezoeken als hij nog steeds niet actief was.

Ik stemde toe en we namen afscheid met weer een enthousiaste handdruk.

* * *
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De volgende dag leek de hitte nog verstikkender en dit leek de verdomde werkman aan de overkant van Baker Street nog gelukkiger te maken, dus ik was zo blij toen mijn vriend Simmons binnenkwam en aanbood mijn premie te betalen van dag voordat ik me naar zijn clubhuis bracht voor de lunch. 

Ik merkte op dat hij sinds zijn aankomst in Londen weinig tijd had verspild aan het verwerven van een clublidmaatschap, maar hij legde met een merkwaardige knipoog uit dat, hoewel hij weinig bekend en zeer exclusief was, zijn club connecties had in veel van de grote steden van de wereld en dat dat zo was. Tijdens een paar zeer vermakelijke weken in Berlijn ontmoette hij vrienden die zijn lidmaatschap mogelijk maakten.

Hij beloofde dat het hele verhaal een uitstekend onderwerp zou zijn voor onze lunch, hoewel hij, met een veelbetekenende blik die ik toen niet begreep, opmerkte dat hij het misschien niet wilde horen.

Toen ik een passerende taxi aanriep, antwoordde ik dat ik niet kon bedenken waarom ik zo'n verleidelijk gepresenteerd verhaal niet zou willen horen, maar Simmons voelde zich niet tot het onderwerp aangetrokken en het gesprek ging al snel over op enkele van mijn heldendaden met Holmes. 

Als Simmons me later zou verrassen met zijn avonturen, was ik vastbesloten dat ik eerst wat punten zou scoren. 

Toen ik in de taxi stapte, realiseerde ik me dat Simmons de taxichauffeur een adres had gegeven in plaats van de clubnaam, wat zijn aanspraken op exclusiviteit voor het etablissement geloofde.

Dus ik was geïntrigeerd toen de taxi stopte voor een heel eenvoudig halfvrijstaand huis in een deel van de stad, weg van de belangrijkste clubs.

Er was geen koperen plaquette of portier op de trap, en de andere rijtjeshuizen aan de overkant leken woonhuizen te zijn.

'Is dit de juiste plek, Simmons?' Vroeg ik, terwijl ik uit het rijtuig stapte.

'Oh ja maatje, zoals ik al zei, het is een exclusieve plek en je houdt er niet van om reclame te maken voor je aanwezigheid, het zou de verkeerde menigte kunnen trekken,' zei hij terwijl hij me de trap op leidde naar de voordeur, 'maar ik heet je welkom in de Club. Sirenes '.

Hiermee opende hij de voordeur en leidde me naar een grote, luxueus ingerichte lobby. 

In het midden van de kamer stond een enkele tafel, waarop een belletje rustte, en aan weerszijden leidden drie gesloten deuren het gebouw binnen.

'Nu John, de Sirenen is een beetje een eigenzinnige plek en er zijn een paar clubregels die je moet volgen. . . '

'Ik ben geen onbekende in eigenaardigheden,' antwoordde ik met een geïntrigeerde lach, 'en wat rare clubs betreft, ik heb met Sherlock's broer, Mycroft, bij de Diogenes gegeten!'

'O, ik denk dat je ons veel leuker zult vinden dan die clubs vol stille beelden,' lachte Simmons, 'en de lunches zijn hier meer waard dan de vreemde en saaie daarginds.'

Met dat gezegd, belde hij aan en legde het weer op de tafel. 

Binnen een paar minuten verscheen een bediende in livrei bij de dichtstbijzijnde deur.

'Hallo meneer, goed u weer te zien. Ben je hier voor je lunchreservering? Uitstekend. De kastdeur staat open, meneer, wilt u uw vriend instrueren of wilt u dat ik dingen doorneem?

'Alles komt goed Alfred, dank je, mijn vriend is een sollicitant, dus ik zal hem als het ware de regels laten zien.'

'Heel goed meneer.' En daarmee maakte Alfred een lichte buiging en liep de deur uit waar hij doorheen kwam.

'Een sollicitant?' Vroeg ik verward.

'O, ik heb gisteravond de vrijheid genomen om je naam op de plaat te zetten,' zei Simmons, gebarend naar een van de andere deuren. 'Ik heb wat reputatie bij de Berlijnse club, dus ik heb wat gewicht hier en aangezien ik zeker weet dat je wilt solliciteren als je eenmaal hebt geëxperimenteerd met lunch, heb ik om een ​​paar gunsten gevraagd.'

Simmons hield de deur vast, dus ik ging als eerste naar binnen en vond een rijkelijk versierde kleerkast met een tafel in het midden van de kamer voor onze jassen, hoeden en wandelstokken.

Toen we onze bovenkleding eenmaal hadden afgeworpen, pakte Simmons twee vilten tassen van een bijzettafeltje.

'Hier is het ding, oude vriend, Sirens-leden beschermen onze anonimiteit erg, dus dragen ze allemaal twee dingen, een masker en een nummer. Oh, kijk me niet zo raar aan, Watson. Hier is het masker. Kijk, het is zoals degene die je zou dragen op een gekostumeerd bal of zoiets. '

Hij haalde een masker uit een van de tassen.

Het was een eenvoudig oogmasker, ovaal van vorm, met twee ooggaten en een lichte vorm over de neusbrug. 

Het was bedekt met donkerblauw fluweel en afgezet met een bijpassend lint.

Hij vond ook een reversspeld, meer als een toegangspas voor het circuit, maar duur om te maken en genummerd 14 in eenvoudige stijl. 

Hij zette het masker op en hing de badge aan zijn knoopsgat en gaf me toen de andere tas.

Terwijl hij een identiek masker en een nummer 112-plaatje tevoorschijn haalde, ging Simmons verder.

'De regels zijn dat we elkaar alleen aanspreken met onze nummers of een niet-specifieke titel zoals meneer. Zelfs als hij weet met wie hij praat, zal ik je geen Watson noemen als we eenmaal in de club zijn en je mag me geen Simmons noemen. Nummers zijn de enige identificatie die is toegestaan ​​in de club en zijn voornamelijk bedoeld om het personeel in staat te stellen ervoor te zorgen dat de rekeningen bij de juiste persoon terechtkomen. Ik begrijp dat het een beetje vreemd lijkt, zelfs voor iemand die bij Diogenes heeft geluncht, maar het werkt voor onze club en is de moeite waard. Dat klopt, de maskers zijn redelijk comfortabel, toch? U zult snel vergeten dat u het heeft aangetrokken. Doe nu je badge op en we gaan naar binnen, het is bijna lunchtijd en je wilt er
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